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OUR LADY OF 
UNITY PARISH 
Under the Mantle of Our Lady 
 

ST. HELEN CHURCH 
Church & Office Address: 
2315 W. Augusta Blvd. 
Chicago, IL 60622 
Phone: 773.235.3575 
Email: sthelen@archchicago.org  
 

ST. ALOYSIUS CHURCH 
Church Address: 
2300 W. Le Moyne St. 
Chicago, IL 60622 
Website: staloysiusparish.org 

Office Address: 
1510 N. Claremont Ave. 
Chicago, IL 60622 
Phone: 773.278.4808 
Email: office@staloysiusparish.org 
 

HOLY ROSARY CHURCH 
Church & Office Address: 
612 N. Western 
Chicago, IL 60612 
Phone: 773.278.4820 
Email: holyrosarychurch-western@comcast.net 
 

ST. HELEN SCHOOL 
School Address: 
2347 W. Augusta Blvd. 
Chicago IL, 60622 
Phone: 773.486.1055 
Website: sthelenchicago.org 

COMBINED CHURCHES OF  St. Helen Church | St. Aloysius Church | Holy Rosary Church   

TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

“Amen,  I  say  to  you,  tax  col lectors  and prost i tutes                    
are  entering the  kingdom of  God before  you.”  
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MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LA MISA / INTENCJE MSZALNE 

MASS/ MSZE / MISA  

WEEKEND 
St. Helen / Santa Elena / Św. Heleny            

Sunday / Domingo / Niedziela  
9:00a.m. (English / Ingles / Angielsku)   
10:30a.m. (Polish Polsku/Polaco) 
12:30p.m. (Espan / Span / Hiszp) 

WEEKDAY 
En Semana / W tygodniu  
 7:00a.m. (Tues - Thurs) (Mar - Juev)  

                      (Wtorek - Czwartek) 

  (English / Ingles / Angielsku)   
 

WEEKEND 
St. Aloysius / San Luis Gonzaga / Św. Alojzego 

Sunday / Domingo / Niedziela  
 8:00a.m. / 12:00p.m. (Espan / Span / Hiszp) 

10:00a.m. (English / Ingles / Angielsku) 

WEEKDAY 
En Semana / W tygodniu  
 8:00a.m. (Tues - Thurs) (Mar - Juev)  

                       (Wtorek - Czwartek) 

    (Espan / Span / Hiszp)  
 Confession / Spowiedź / Confesiones   
4:00 - 5:00p.m. English / Español 

Saturday / Sobota / Sábado   
 

 WEEKEND 

 Holy Rosary  
 Santo Rosario  /  Różańca Świętego 

 Saturday Mass / Misa / Masa 
 4:00p.m. (English / Ingles / Angielsku)  

 Sunday / Domingo / Niedziela  
  9:30a.m. English / Ingles / Angielsku)   

11:30a.m. (Espan / Span / Hiszp) 

TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

ST. HELEN 
 

 SUNDAY, October 15 2023  
 

9:00a.m. For all our parishioners  
                       and their families 

 

 10:30a.m. †Danuta Krasowski;  
†Edward Wadowski; †Władysław 

Kawula; †Paweł Mazur;  
Za Parafian i Gości; O zdrowie i Błog. 

Boże dla Marii;  
 

12:30p.m. †Dalila Torres Iris Torres y Fam.,  
†Justina Neris y †Mariana Navaro 

Enrique Cruz,  
†Israel Pérez Haydee López y María Pérez,  

†Anatolia Rodríguez su hija Carmen 

†Tomasa González Marylin Soto 
†Tessy Yolanda Arroyo Navedo   

su mama Anna  
Johnny Soto bendiciones de salud en su 

cumpleaños  su hermana Carmen 
José Muñoz  Anna Muñoz  y  

Arelis Cruz Raquel Pérez para su salud  
Para todos nuestros feligreses y  

sus familias 

WEEKDAY MASSES 
 

MONDAY, October 16 No Mass    
St. Hedwig, Religious; St. Margaret Mary Alacoque, Virgin 
 

TUESDAY, October 17 Mass 
St. Ignatius of Antioch, Bishop and Martyr 
7:00a.m. SH / 8:00a.m. SA  
   

WEDNESDAY, October 18 Mass 
St. Luke, Evangelist  
7:00a.m. SH / 8:00a.m. SA  
8:30am School Mass SH 
 

THURSDAY, October 19 Mass 
Sts. John de Brébeuf and Isaac Jogues, Priests,  
and Companions, Martyrs  
7:00a.m. SH - †Ben, †Stephanie and  
                    †Ray Bartosik Larry Bartosik 

8:00a.m. SA  
 

FRIDAY, October 20 No Mass  
St. Paul of the Cross, Priest  
 

SATURDAY, October 21 No Mass  
4:00p.m. Holy Rosary - English 

HOLY ROSARY 
 

SATURDAY, October 14, 2023  
    

4:00p.m. †Lina Royal , 
†Catalano and Gallo Families,  

For the health of Gloria Oropeza 
For all our parishioners and their families 

 

SUNDAY, October 15, 2023  
 

     9:30a.m.  †Linda Lowitzki,  
†Ronnie Majarri, †Eleonore Rizzo  

For all our parishioners and  
their families 

 

11:30a.m. †Bernandino Juárez,  
†Raquel Fernández, †Fernando Juárez, 
†Ampelio Ramírez, †Asencion Bautista, 

†Manuel Flores, †Moisés Ramírez García y   
†María de Jesús Gutiérrez García. 

 

Por la salud de  
José Constantino y Mike Moreno  

Por los cumpleaños de  
Patzely López y Violeta Aguirre 

Por las familias Juárez Cervantes, 
Para todos nuestros feligreses y                           

sus familias 

ST. ALOYSIUS 
 

SUNDAY, OCTOBER 15, 2023  
 

 8:00a.m. †Edwin Rodríguez Sr., 
    †Marcos y Melecia Martínez,  

Para todos nuestros feligreses y   
sus familias 

  

10:00a.m. †Luis “Wee Gee”  
                         Cossyleon, 

†Rev. Michael Michelini, 
For the Health of  Fr. Willy ODO 

For all our parishioners and  
their families 

 

12:00p.m. †Mario Lucena 1yr Annv.  
†Ángel Negrón, Jr 2 yr Annv. 

      Para todos nuestros feligreses y  
sus familias                               

Many are called, few show up 
Muchos son llamados, pocos llegan 

Bo wielu jest powołanych, lecz mało 
wybranych 



 

    Dzisiejsze czytania opowiadają, że król zaprosił 
„dobrych i niegodziwych”, rozszerzając koncepcję zbawienia na faryzeuszy, saduceuszy, 
nauczycieli prawa i pobożnych, których publicznie uznawano za dobrych, ale zaproszenie 
skierowano także do tych, których nie uważano za dobrych jak celnicy, prostytutki i jawni 
grzesznicy. Jednak w środku uroczystości król odkrywa, że jeden z jego gości nie miał stroju 
galowego. Nie był   gotowy.  
      Otrzymaliśmy zaproszenie na ucztę eucharystyczną na naszym chrzcie. Bóg bez różnicy 
otworzył dla nas wszystkich drzwi królestwa. Wejście do niego nie należy jednak uważać za    
zasłużone, lekkie lub nieformalne. Musimy przygotować się na udzielenie odpowiedzi na to    
błogosławione wezwanie i uczestnictwo w nim. W naszej odpowiedzi musi być intencjonalność, 
z otwartymi oczami i sercami. 
      Ubierzmy się odpowiednio w modlitwę, sakramenty, nabożeństwa, a przede wszystkim w  
miłość do Boga i bliźniego. “Chodźmy na ucztę, do Chrystusa”. 
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Rev. Claudio Diaz Jr. 
Our Lady of Unity Parish  Combined Churches of  St. Helen Church | St. Aloysius Church | Holy Rosary Church   

TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

    Las escrituras nos indican que el rey invitó a “los buenos y a los malos”, extendiendo el    
concepto de salvación para los fariseos, saduceos, maestros de la ley y piadosos quienes pública-
mente eran identificados como buenos, pero también la invitación fue hecha para aquellos         
no considerados buenos como los recaudadores de impuestos, las prostitutas y los pecadores    
públicos. Pero en medio de la celebración el rey descubre que uno de sus  invitados no tenía el 
traje de gala. No estaba preparado.  
   Hemos recibido la invitación al banquete eucarístico en nuestro bautismo. Dios, sin distinción 
alguna, nos ha abierto las puertas del reino para todos. Pero la entrada no se debe tomar como  
algo merecido, ligero ni informal. Tenemos que prepararnos para contestar y asistir a tan dichoso 
llamado. Debe haber en nuestra respuesta una intencionalidad, con unos ojos y corazón abiertos. 
     Vistámonos apropiadamente con nuestra oración, nuestros sacramentos, nuestras devociones y 
sobre todo con amor a Dios y al prójimo. Vayamos a la fiesta, hacia Cristo. “Ven al banquete. 
Ven a la fiesta de Dios.”  

    The scriptures tell us that the king invited "the good and the wicked," extending the         
concept of salvation to the Pharisees, Sadducees, teachers of the law and pious who were publicly 
identified as good, but the invitation was also made for those not considered good such as   
tax collectors, prostitutes and public sinners. But in the middle of the celebration the king  
discovers that one of his guests did not have the dress of gala. He was not ready. 
    We have received the invitation to the Eucharistic banquet at our baptism. God, without       
distinction, has opened the doors of the kingdom for us all. But the entrance should not be 
taken as deserved, light or informal. We have to prepare ourselves to answer and attend such a 
blessed call. There must be in our response an intentionality, with open eyes and hearts. 
     Let us dress appropriately with our prayer, our sacraments, our devotions and above        
all with love for God and for our neighbor. Let's go to the party, to Christ. "Come to the   
banquet. Come to the feast of God. " 
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Fr. Willy ODO.,  Liz Saunders, Daisy Arce,  
María E. García, María Klisz, Janina Zajac,  

Louie Pagan, Danny Villalobos, Edwin Pérez,  
Nidza Torres, Sonia Hernández, Aurora Hernández, 

Juan Junior Arrocho, Carmen Rodríguez, Jose Munoz,  
Sassie “Yayi” Maldonado Villalobos, Ramona Arizaga, 

David L. Hernández, Hazel & Jennifer Patino.   

   

 

 

 

 

 We Have an Opportunity for YOU! 
 

Our Lady of Unity is looking for someone to 
work as a Part Time Cleaning Person and 

also, a Part Time Maintenance Person.  
 

For more details please contact us at 
 sthelen@archchicago.org / 773/235-3575 
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Our Lady of Unity Parish  Combined Churches of  St. Helen Church | St. Aloysius Church | Holy Rosary Church   

TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
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Youth and Adult Faith Formation

Formación en la Fe para  
Jóvenes y Adultos 

ADULTS/ADULTOS 
 

 YOUTH/JOVENES 
 

 

 

 

 

VELAS - Santa Elena y Santo Rosario  
Si desea recordar a su ser querido con una vela 
en el altar o barandilla del altar, complete un   
sobre que se puede encontrar en el vestíbulo. 
Puede pasar por la oficina dar el nombre de su 
ser querido fallecido en una vela de $20c/u que 
puedes luego llevarte a casa. Otros seres queri-
dos pueden ser recordados con una Intención  
de Misa $10 c/u, por favor use un sobre. Se tomará 
nombres hasta el domingo 29 de octubre.  

CANDLES - St. Helen & Holy Rosary 
If you would like to remember your beloved one 
with a candle on the altar/altar rail please fill out 
an envelope that can be found in the vestibule. 
You can also stop by the office to give the name 
of your deceased loved one on a candle $20ea. 
which you can than take home. Other beloved 
ones can be remembered with a Mass Intention 
$10ea please use an envelope. Names will be  
taken until Sunday, October 29th. 

 

CROSSES / CRUZES - St. Aloysius  
If you would like to remember your beloved one with a cross please fill 
out an envelope that can be found in the vestibule. You can also stop by 
the office to give the name of your deceased loved one on a cross $20ea. 
which you can than take home. Other beloved ones can be remembered 
with a Mass Intention $10ea please use an envelope. Names will be   
taken until Sunday, October 29th. 
 
Si desea recordar a su ser querido con una cruz, complete un sobre que 
se puede encontrar en el vestíbulo. Tambien puede pasar por la oficina 
dar el nombre de su ser querido fallecido en una cruz $20c/u que pue-
des luego llevarte a casa. Otros seres queridos pueden ser recordados 
con una Intención de Misa de $10 c/u, por favor use un sobre. Se tomará 
nombres hasta el domingo 29 de octubre.  

 

 

Jeśli chcesz upamiętnić swoją ukochaną osobę umieszczając 
jej imię na świecy proszę wypełnić poniższą formę i zwrócić ją 
do biura parafialnego lub na składkę. Imię zmarłej osoby lub 
rodziny zostanie umieszczone na świecy, które zostaną ustawione 
na balaskach. Zgłoszenia przyjmujemy do 29 października.  
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Monday 
Lunes 

Poniedziałek 

Tuesday 
Martes 
Wtorek 

Wednesday 
Miércoles 

Środa 

Thursday 
Jueves 

Czwartek 

Friday  
Viernes 
Piątek 

Saturday 
Sábado 
Sobota  

Sunday 
Domingo 
Niedziela 

16 
 

Have a nice 
week  

 

 

17 
 

7am / 8am 
Mass/Misa 
 

7pm SA  
 Círculo de 

Oración 

18 
 

7am / 8am 
Mass/Misa 
 
8:30am 
School Mass 

19 
 

7am / 8am 
Mass/Misa 

 
Adoration/Santísimo  

9am — 3pm  
SH - Chapel 

 

 

Food Pantry  
9-12pm SA-Gym 

20 
 

Have a nice 
weekend  

 

21 
 

4PM - SA 
Confessions 
Confesiones 

 

22 
 

Second Collection 
World Mission 

Sunday 
 

9am Food Sale - 
Circulo de 
Oración SA 

TWENTY-EIGTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

3  P R I Z E S  -  3  P R E M I O S  

1  D R A W I N G  A T  E A C H  C H U R C H   
C A D A  I G L E S I A  /  K AŻD Y  K OŚC I ÓŁ  

  

 

A L L  f a m i l i e s  a r e  e n c o u r a g e d  t o  
t a k e  a  b o o k  t o  p u r c h a s e  o r  s e l l   

$$$ “MUCHO MONEY INSTRUCTIONS” $$$ 
 

DRAWINGS:    / Nov 12th / Nov 26th 

TICKETS: x1 = $10 each  -  x1 book of x10 tickets = $100 

x1 Book per each family to be sold or bought. 

GOAL: $60,000 to be divided for EACH Church for   

repairs as listed below: 

    St. Helen – Repair of church roof over crying room  
    Holy Rosary – Tuckpointing for back brick wall  
    along the alley way 
    St. Aloysius – Assist in the replacement of church    
    boilers #1 & #2.  
 

PRIZES: $300 at each church TODAY & Nov 12 

GRAND PRIZE: $3,000 x1 ticket drawn from ALL the   3 churches 

tickets combined, drawn at St. Helen on NOVEMBER 26th. 

$$$ “MUCHO MONEY” INSTRUCCIONES $$$ 
SORTEO:  / 12 de nov / 26 de nov  
BOLETOS: x1 = $10 cada uno   
x1 libro de x10 boletos = $100  
x1 Libro por cada familia a vender o comprar.  
META: $60,000 se dividirán entre CADA Iglesia                       
para reparaciones como se detalla abajo;  
    Sta. Elena – Reparación del techo de la iglesia  
    sobre la sala en la Augusta  
    Santo Rosario – Tuckpointing para la pared de  
    ladrillo trasera a lo largo del callejón/alley  
    San Luis Gonzaga – Ayudar en el reemplazo de los  
    Calentadores/boilers #1 y #2 de la iglesia .  
 

PREMIOS: $300 en cada iglesia el HOY y 12 de nov Los boletos ganadores 
serán devueltos al tambor.  
GRAN PREMIO: $3,000 x1 boleto extraído de TODOS los boletos de las 3 
iglesias combinados, sorteado en Sta. Elena el 26 de NOVIEMBRE.  

$$$ “MUCHO MONEY” INSTRUKCJE $$$ 
 

LOSOWANIE: / 12 listopad/ 26 listopad 
BILETY: 1 bilet- $10    1 książeczka- $100 
Każda rodzina sprzedaje lub sama zakupi 1 książeczkę 
CEL: $60,000 które zostaną podzielone pomiędzy 3 
kościoły na potrzebne naprawy wymienione poniżej: 
    Św. Helena - naprawa dachu na pomieszczeniu dla    
    matek z dziećmi 
    Różańca Świętego - fugowanie tylnej ściany kościoła 
    Św. Alojzego - wymiana pieców grzewczych w kościele 
 

NAGRODY: $300 wylosowane w każdym kościele  
15 października i 12 listopada. Wylosowany bilet wraca do puli losującej. 
NAGRODA GŁÓWNA: $3,000 jeden bilet wylosowany spośród wszystkich 
biletów z trzech kościołów w dniu 26 listopada. 



 
 
 

Sunday/Domingo/Niedziela  
October 8, 2023 

 

 PARISH Budgeted Goal  $14,250.00 
 

 St. Helen -          $5,100.00     -$2,425.00 
 Collection          $2,675,00 

 

 St. Aloysius -      $5,150.00  +$1,344.00 
 Collection          $6,494.00  

 

 Holy Rosary -    $4,000.00  -$2,164.00 
 Collection         $1,836.00 
 

Our Lady of Unity              
  TOTAL  $11,055.00   shortfall  ($3,195.00) 
 

Thank you for your generosity!  
¡Gracias por su generosidad! 

Dziękujemy za hojność!  
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OUR LADY OF UNITY PARISH 
 
Cardinal Blase J. Cupich,  
Archbishop of Chicago 
Bishop Mark Bartosik,  
Vicar of Vicariate II 
 
PARISH STAFF 
EQUIPO PARROQUIAL / Pracownicy 
 
Pastor/ Párroco Rev. Claudio Díaz, Jr. 
 
Associate Pastor / Pastor Asociado / Wikariusz     
Rev. Oswaldo Guillen  
 
Residents/Residentes/ Rezydenci 
Rev. Dan Brandt, Rev. Jim Heyd, Rev Sixtus Iwuji   
 
Deacons-Diáconos-Diakoni 
Adolfo López, Antonio Navarro, William Smyser, 
Raymond Arroyo, Jose Morales  
 
Parish Operations Director — Alicia Medina-Dockens 
 
Senior Bookkeeper — Agnieszka Brandys 
 
Coordinator of Youth Faith Formation  
Coordinador de Formación de Fe de Jóvenes 
Clair Zaffaroni 
 

Assistant to the Coordinator of Youth Faith Formation  
Asistente a la Coordinador de Formación de Fe de Jóvenes 
José M. Morales, P.D. 
 
Secretaries / Secretarias / Sekretarka 
Rosie Villalobos / Aide Delgado / Daniela Girón 
Receptionist / Recepcionistas / Recepcjonistka  
Marisol Canizales, Viviana Segoviano 
 
Maintenance Engineer  
Ingeniero de Mantenimiento / Konserwator budynków 
Jorge Barcenas / Luis R. Hernández  
 
Food Pantry Coordinators / Spiżarnia 
Coordinadoros de la Despensa de Comida  
Manuel Vázquez - St. Aloysius  
 
Food Pantry / Despensa de Comida / Spiżarnia  
Thur/Juev/Czw 9:00am-12:00pm - St. Aloysius 

FaceBook Page:    www.facebook.com/staloysiusparish 

 

Office Hours / Horario de Oficina  
 9:00am — 5:00pm  
Monday—Saturday, Lunes—Sábado, Pon—Sobota 
Closed-Cerrado-Zamkniete — Sunday-Domingo-Niedziela 

Our Lady of Unity Parish  Combined Churches of  St. Helen Church | St. Aloysius Church | Holy Rosary Church   

TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Stewardship Report 
Reporte de Mayordomía / Składki Niedzielne 
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The Original
RAGO BROTHERS FUNERAL HOMES
624 N. WESTERN AVE. (at Erie St.)
NORRIDGE CHAPELS - 7751 W. IRVING PARK RD.

One Phone Number For All Locations 773-276-7800  
and at Ragobrothersfuneralhome.com

Louis H. Rago 
Joseph L. Rago 
Anthony M. Rago  (Office Manager)

The Right Choice At A Difficult Time

Jack LaRocco
Funeral Director

Personal, Compassionate, Low Cost, Dignified Service

24 Hour: 312-504-2825
624 N. Western Ave. (At Erie St.)

Located Next to Holy Rosary Church
Complete Cremation Services 
Spacious Comfortable Chapels • Considerate Pricing

Chapel 773-276-7800  •  7751 W Irving Park Road
The Florentine Room

Elite Truck Rental
Located A Few Blocks South of Holy Rosary

Call Bill at 
312-942-1001

If You Need To Rent A Truck

1400 W. Hubbard • Suite 200
Chicago, IL 60622

773-235-3000
www.elitestaffinginc.com
LIGHT  INDUSTRIAL  

PERSONNEL

Badger Murphy appreciates the impact of
Holy Rosary Church on our neighborhood.

773-276-7200
www.badgermurphy.com

ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work
$$ Parishioner Discount $$

(773) 471-1444

DO YOU NEED A BUILDING PERMIT?
Building Violation?

Visit or call Joe Glorioso
641 N. Western Ave. • 773-252-9453

Habla Español

Windy City 
Consulting LET’S GROW YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  

Marcia Boswell
 

mboswell@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2246

• Credit Recovery for Chicagoland students 16-21 years old
• Graduate faster and earn CPS diploma
• Half-day schedule

Cell: 312.953.0150    Office: 773.432.0200
ranselmo@atproerties.com   atproperties.com  

1875 North Darmen Ave. , Chicago, IL

richrich
ANSELMOANSELMO

BROKERBROKER

Illinois

CatholicMatch.com/IL


